
Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ ｏｆ Ｗｕｈａｎ
Ｃｉｔｙ ｆｏｒ Ｌａｎｄｓｃａｐｅ Ｌｉｇｈｔｉｎｇ

(Ｐｒｏｍｕｌｇａｔｅｄ ｂｙ Ｏｒｄｅｒ Ｎｏ.３０６ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ
Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｏｎ Ｊａｎｕａｒｙ １６ｔｈꎬ ２０２１)
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Ａｒｔｉｃｌｅ １ 　 Ｗｉｔｈ ａ ｖｉｅｗ ｔｏ ｒｅｇｕｌａｔｉｎｇ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ａｎｄ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｕｒｂａｎ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｂｅａｕｔｉｆｙｉｎｇ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔꎬ ｈｉｇｈｌｉｇｈｔｉｎｇ ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｒｉｖｅｒｓｉｄｅ
ａｎｄ ｌａｋｅｓｉｄｅ ｃｉｔｉｅｓꎬ ａｎｄ ｃｒｅａｔｉｎｇ ａ ｌｉｖａｂｌｅ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｆｏｒ ｃｉｔｉｅｓꎬ
ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ ａｒｅ ｈｅｒｅｂｙ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ
Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｕｒｂａｎ Ｌｉｇｈｔｉｎｇ(Ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｔｈｅ
Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｏｆ Ｈｏｕｓｉｎｇ ａｎｄ Ｕｒｂａｎ￣Ｒｕｒａｌ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ Ｎｏ. ４)ａｎｄ ｉｎ
ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ａｃｔｕａｌ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２　 Ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ ｓｈａｌｌ ａｐｐｌｙ ｔｏ ｔｈｅ ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ｏｐｅｒａｔｉｏｎꎬ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅꎬ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ａｒｅａ ｏｆ
Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ.
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Ａｒｔｉｃｌｅ ３ 　 Ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｕｒｐｏｓｅ ｏｆ ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓꎬ ｔｈｅ ｔｅｒｍ
“ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ” ｒｅｆｅｒｓ ｔｏ ａｎｙ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｕｒｐｏｓｅ ｏｆ
ｄｅｃｏｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｌａｎｄｓｃａｐｉｎｇ ｔｈｒｏｕｇｈ ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ ｌｉｇｈｔ ｏｕｔｄｏｏｒｓ.

Ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｕｒｐｏｓｅ ｏｆ ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓꎬ ｔｈｅ ｔｅｒｍ “ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ” ｒｅｆｅｒｓ ｔｏ ａｎｙ ａｐｐｌｉａｎｃｅｓ ｕｓｅｄ ｆｏｒ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｔｈｅ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ａｎｄ ａｎｃｉｌｌａｒｙ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｐｏｗｅｒ
ｄｉｓｔｒｉｂｕｔｉｏｎꎬ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌꎬ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ ａｎｄ ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ
ｓｙｓｔｅｍｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ４ 　 Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ’ｓ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ
ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ａｓ ｐｅｒ ｔｈｅ ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ ｏｆ ｐｅｏｐｌｅ￣ｏｒｉｅｎｔｅｄꎬ
ｅｃｏｎｏｍｉｃａｌｌｙ ｖｉａｂｌｅꎬ ｅｎｅｒｇｙ ｓａｖｉｎｇꎬ ｇｒｅｅｎ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌ
ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｂｅａｕｔｉｆｙｉｎｇ ｔｈｅ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｏｎ ａ ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ
ｂａｓｉｓꎻ ｔｈｅ ｐｌａｎ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ｆｉｒｓｔꎬ ｌｏｃａｌ ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓ ａｎｄ
ａｆｆｏｒｄａｂｉｌｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄꎬ ａｎｄ ｐｒｉｏｒｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ｔｏ
ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｅｒｖａｔｉｏｎ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ５　 Ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎ
ｃｈａｒｇｅ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ
ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ａｒｅａ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ. Ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ ｅａｃｈ ｄｉｓｔｒｉｃｔ (ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｗｕｈａｎ Ｅａｓｔ Ｌａｋｅ
Ｎｅｗ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ Ｚｏｎｅꎬ Ｗｕｈａｎ Ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ
Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ Ｚｏｎｅ ａｎｄ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｅａｓｔ Ｌａｋｅ
Ｅｃｏ￣ｔｏｕｒｉｓｍ Ｓｃｅｎｉｃ Ａｒｅａ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ Ｃｏｍｍｉｔｔｅｅꎬ ｔｈｅ ｓａｍｅ
ｂｅｌｏｗ) ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ (ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ )
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ａｒｅａｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ.
Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｎａｔｕｒａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ａｎｄ ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ ｕｒｂａｎ ａｎｄ ｒｕｒａｌ

ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ｐｏｗｅｒ ｓｕｐｐｌｙ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ａｎｄ
ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ６ 　 Ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅ ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｏｆ ａｌｌ ｄｉｓｔｒｉｃｔｓ
(ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｗｕｈａｎ Ｅａｓｔ Ｌａｋｅ Ｎｅｗ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ
Ｚｏｎｅꎬ Ｗｕｈａｎ Ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ Ｚｏｎｅꎬ
ａｎｄ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｅａｓｔ Ｌａｋｅ Ｅｃｏ￣ｔｏｕｒｉｓｍ Ｓｃｅｎｉｃ Ａｒｅａ
Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ Ｃｏｍｍｉｔｔｅｅꎬ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｂｅｌｏｗ ) ｓｈａｌｌ ｌｅａｄ ｔｈｅ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ
ｊｕｒｉｓｄｉｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｄｅｓｉｇｎａｔｅ ｔｈｅ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ
ｔｈｅ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ａｃｃｅｐｔａｎｃｅ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｄｉｓｔｒｉｃｔ￣
ｌｅｖｅｌ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ７　 Ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｏｐｅｒａｔｉｏｎａｌ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ
ｆｕｎｄｓ ｆｏｒ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ￣ｉｎｖｅｓｔｅｄ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｗｉｌｌ
ｂｅ ｅｎｓｕｒｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ.

Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｓ ｃｉｔｉｚｅｎｓꎬ ｃｏｒｐｏｒａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ
ｓｏｃｉａｌ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓ ｔｏ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｅ ｉｎ ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｌａｗ ａｎｄ ｍａｋｅ ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｍｏｄｅ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ.
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Ｃｈａｐｔｅｒ ＩＩ　 Ｐｌａｎｎｉｎｇ ａｎｄ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ

Ａｒｔｉｃｌｅ ８ 　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ
ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ ｃｏｎｊｕｎｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓꎬ
ｏｒｇａｎｉｚｅ ｔｈｅ ｐｒｅｐａｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｆｏｒ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｉｎ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｕｒｂａｎ
ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｏｖｅｒａｌｌ ｕｒｂａｎ ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ
ｉｎ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｎａｔｕｒａｌ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔꎬ ａｒｃｈｉｔｅｃｔｕｒａｌ
ｓｔｙｌｅꎬ ｈｉｓｔｏｒｙꎬ ｃｕｌｔｕｒｅꎬ ｅｔｃ. ꎬ ａｎｄ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｕｒｂａｎ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ ｒｅｐｏｒｔ ｔｏ ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ
Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｏｒ ａｐｐｒｏｖａｌ ｂｅｆｏｒｅ ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ ｆｏｒ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ.
Ｔｈｅ ｃｏｍｐｉｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｐｌａｎ ｓｈｏｕｌｄ
ｓｅｅｋ ｐｕｂｌｉｃ ｏｐｉｎｉｏｎｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｏｐｅｎ ｓｏｌｉｃｉｔａｔｉｏｎ.

Ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎ ｆｏｒ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｓｈｏｕｌｄ ｄｅｌｉｎｅａｔｅ
ｚｏｎｅｓ ｆｏｒ ｎｉｇｈｔｔｉｍｅ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎꎬ ｒｅｓｔｒｉｃｔｅｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ
ｍｏｄｅｒａｔｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ ｐｒｉｏｒｉｔｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎｓ. Ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ ａｌｓｏ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ
ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｗｈｅｒｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ９ 　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ
ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ ｃｏｎｊｕｎｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓꎬ
ｏｒｇａｎｉｚｅ ｔｈｅ ｃｏｍｐｉｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｐｅｃｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ ｆｏｒ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｎａｔｉｏｎａｌ ａｎｄ ｌｏｃａｌ ｎｏｒｍｓ
ａｎｄ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｒｅｌａｔｅｄ ｔｏ ｕｒｂａｎ ａｐｐｅａｒａｎｃｅꎬ ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ
ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｓｐｅｃｔｓꎬ ａｎｄ ｃｌａｒｉｆｙ ｔｈｅ
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ｐｒｏｈｉｂｉｔｉｏｎ ｏｆ ｓｅｔｔｉｎｇ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｅｌｅｃｔｒｉｃａｌ ｓａｆｅｔｙꎬ
ｂｒｉｇｈｔｎｅｓｓ ｌｉｍｉｔｓꎬ ｉｌｌｕｍｉｎａｎｃｅ ｌｉｍｉｔｓꎬ ｉｎｔｅｒｎａｌ ｌｉｇｈｔ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ
ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｅｔｃ.

Ｔｈｅ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ
ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎｎｉｎｇ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ
ｓｐｅｃｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙꎬ ｏｒｇａｎｉｚｅ
ａｎｄ ｆｏｒｍｕｌａｔｅ ｔｈｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｐｌａｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ
ｗｉｔｈｉｎ ｉｔｓ ｊｕｒｉｓｄｉｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ ｓｕｂｍｉｔ ｉｔ ｔｏ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｕｒｂａｎ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｆｏｒ ｆｉｌｉｎｇ ａｆｔｅｒ ａｐｐｒｏｖａｌ ｂｙ ｔｈｅ ｄｉｓｔｒｉｃｔ
ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １０ 　 Ａｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｃｏｒｅ ａｒｅａｓ ａｎｄ ｋｅｙ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃ
ｃｏｍｍｅｒｃｉａｌ ａｒｅａｓꎬ ｔｈｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｐｌａｎ
ｓｈａｌｌ ｂｅ ｄｅｖｅｌｏｐｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｏｒ
ｌｏｃａｌ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｉｎ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ’ｓ
ｒｅｇｉｏｎａｌ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓꎬ ａｎｄ ｗｉｌｌ ｂｅ ｓｕｂｍｉｔｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ
Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｏｒ ａｐｐｒｏｖａｌ ｂｅｆｏｒｅ ｔｈｅ
ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｔｈｅｒｅｏｆ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １１ 　 Ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｄ
ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ. Ｉｔ ｉｓ
ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄ ｔｏ ｉｎｓｔａｌｌ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎ ｖｉｏｌａｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ.

Ｉｔ ｉｓ ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄ ｔｏ ｉｎｓｔａｌｌ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｏｎ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｒｅｌｉｃ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓꎬ ａｎｃｉｅｎｔ ａｎｄ ｆａｍｏｕｓ ｔｒｅｅｓꎬ ａｎｄ ｗｅｔｌａｎｄ
ｎａｔｕｒｅ ｒｅｓｅｒｖｅｓ.
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Ａｒｔｉｃｌｅ １２ 　 Ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｉｎ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ
ａｒｅａｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｅｑｕｉｐｐｅｄ ｗｉｔｈ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ:

(１)Ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｉｎ ｃｏｒｅ ａｒｅａｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ ｔｗｏ
ｒｉｖｅｒｓ ａｎｄ ｆｏｕｒ ｂａｎｋｓꎬ ａｎｄ ｔｈｅ Ｅａｓｔ Ｌａｋｅꎻ

(２)Ｌａｎｄｍａｒｋ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ Ｙｅｌｌｏｗ
Ｃｒａｎｅ Ｔｏｗｅｒ ａｎｄ Ｇｕｉｓｈａｎ ＴＶ Ｔｏｗｅｒꎻ

(３)Ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｕｒｂａｎ ｇａｔｅｗａｙ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ａｉｒｐｏｒｔｓ ａｎｄ
ｒａｉｌｗａｙ ｓｔａｔｉｏｎｓꎻ

(４)Ｏｔｈｅｒ ａｒｅａｓ ｗｈｅｒｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｉｓ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ.
Ａｒｔｉｃｌｅ １３ 　 Ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｉｎ

ｃｏｍｐｌｉａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｃｏｄｅ ｆｏｒ ｔｈｅ
Ｄｅｓｉｇｎ ｏｆ Ｕｒｂａｎ Ｎｉｇｈｔｓｃａｐｅ Ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ａｎｄ ｉｔ ｉｓ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ
ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃａｌｌｙ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ ｉｔｓ ｃｒｅａｔｉｖｅ ｆｅａｔｕｒｅｓ ａｎｄ ｍｅｔｈｏｄｓꎬ
ｂｒｉｇｈｔｎｅｓｓꎬ ｐｏｗｅｒ ｄｅｎｓｉｔｙ ｖａｌｕｅꎬ ｅｔｃ. ꎬ ａｎｄ ｔａｋｅ ｉｎｔｏ ａｃｃｏｕｎｔ
ｏｔｈｅｒ ｆａｃｔｏｒｓ ｏｆ ｈｉｓｔｏｒｙꎬ ｃｕｌｔｕｒｅꎬ ａｒｃｈｉｔｅｃｔｕｒｅꎬ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔꎬ
ｅｔｃ. Ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎ ｓｃｈｅｍｅ ｓｈａｌｌ ｃｏｍｐｌｙ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ａｎｄ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｒｅｌｉｃ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ｕｎｉｔｓꎬ
ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ｆｅａｔｕｒｅｓ ａｎｄ ｅｘｃｅｌｌｅｎｔ ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ
ｎｏｔ ｄａｍａｇｅ ａｎｙ ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｆｅａｔｕｒｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １４ 　 Ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ
ｓｈａｌｌ ｃｏｎｆｏｒｍ ｔｏ ｔｈｅ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｐｅｃｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ
ｐｌａｎ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｗｈｉｌｅ ｍａｉｎｔａｉｎｉｎｇ
ｈａｒｍｏｎｙ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｕｒｒｏｕｎｄｉｎｇ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ. Ｉｔ ｓｈａｌｌ ｎｏｔ ｃｏｍｐｒｏｍｉｓｅ
ｐｕｂｌｉｃ ｓａｆｅｔｙ ｏｒ ｔｈｅ ｓｔｒｕｃｔｕｒａｌ ｓａｆｅｔｙ ｏｆ ａｔｔａｃｈｅｄ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ
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ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｎｏｔ ｄｉｓｒｕｐｔ ｔｈｅ ｎｏｒｍａｌ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｓｐｅｃｉａｌ
ｓｉｇｎａｌ ｌｉｇｈｔｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｓｕｒｒｏｕｎｄｉｎｇ ｒｏａｄ ｔｒａｆｆｉｃꎬ ａｉｒｐｏｒｔ ａｎｄ
ｒａｉｌｗａｙ. Ｗｈｅｎ ｔｈｅ ｐｌａｃｅｍｅｎｔ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎ
ｗｅｔｌａｎｄ ｐａｒｋｓꎬ ｍｏｕｎｔａｉｎｏｕｓ ａｒｅａｓꎬ ａｎｄ ｕｒｂａｎ ｇｒｅｅｎ ｓｐａｃｅｓ ｉｓ
ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄꎬ ｉｎｐｕｔ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｇｒｅｅｎｉｎｇ ａｕｔｈｏｒｉｔｉｅｓ ｓｈｏｕｌｄ
ｂｅ ｓｏｕｇｈｔ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １５　 Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌｓ(ｈｅｒｅｉｎａｆｔｅｒ
ｒｅｆｅｒｒｅｄ ｔｏ ａｓ ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｒｓ) ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ
ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ:

(１) Ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｆｏｒ ｐｕｂｌｉｃ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ａｎｄ
ｐｕｂｌｉｃ ｓｐａｃｅｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｍａｎａｇｉｎｇ ｏｒ
ｏｐｅｒａｔｉｎｇ ｅｎｔｉｔｉｅｓꎻ

(２) Ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｅｎｔｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｎｅｗｌｙ ｂｕｉｌｔꎬ ｒｅｂｕｉｌｔ ｏｒ ｅｘｐａｎｄｅｄ
ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓꎻ

(３ ) Ｔｈｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ
ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｔｈａｔ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｄｅｌｉｖｅｒｅｄ ｆｏｒ ｕｓｅ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｔｈｅ
ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｏｗｎｅｒꎬ ｔｈｅ ｈｏｌｄｅｒ ｏｆ ｔｈｅ ｒｉｇｈｔ ｔｏ ｕｓｅ ｏｒ ｔｈｅ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｒ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｅｎｔｉｔｙꎻ

(４)Ｗｈｅｒｅ ｔｈｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ
ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄꎬ ｔｈｅ
ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ
ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ｗｏｒｋｓ.

Ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｃｏｓｔ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ
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ｂｅ ｂｏｒｎｅ ｂｙ ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｒ.
Ａｒｔｉｃｌｅ １６ 　 Ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｃｏｍｐｌｅｍｅｎｔｉｎｇ

ｕｒｂａｎ ｒｏａｄｓꎬ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ａｒｅａｓ ａｎｄ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ
ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｐｌａｎｎｉｎｇ. Ｔｈｅｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｄｅｓｉｇｎｅｄꎬ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄꎬ
ａｃｃｅｐｔｅｄ ａｎｄ ｐｕｔ ｉｎｔｏ ｕｓｅ ｓｉｍｕｌｔａｎｅｏｕｓｌｙ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｍａｉｎ
ｐｒｏｊｅｃｔ.

Ｃｈａｐｔｅｒ ＩＩＩ　 Ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ Ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ

Ａｒｔｉｃｌｅ １７ 　 Ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｒｓ ａｒｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｄａｉｌｙ
ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ. Ｆｏｒ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎｖｅｓｔｅｄ ｉｎ ｂｙ ｔｈｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔꎬ ｔｈｅ
ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｍａｙ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ
ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｙ ｂｙ ｍｅａｎｓ ｏｆ ｂｉｄｄｉｎｇ. Ｔｈｉｓ ｅｎｔｉｔｙ ｗｉｌｌ ｂｅ
ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ.

Ｆｏｒ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎｖｅｓｔｅｄ ｉｎ ｂｙ ｎｏｎ￣
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｌｏｃａｔｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｋｅｙ ａｒｅａｓ ｏｆ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ
ｐｌａｎｎｉｎｇ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｃｏｎｎｅｃｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ
ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｔ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ
ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｌｅｖｅｌｓ ａｓ ｒｅｑｕｉｒｅｄꎬ ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅ ｓｕｂｓｉｄｉｅｓ ｍａｙ ｂｅ
ｇｒａｎｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｒｓ. Ｓｕｂｓｉｄｙ ｍｅａｓｕｒｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ
ｓｅｐａｒａｔｅｌｙ ｂｙ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｉｎ ｃｏｎｊｕｎｃｔｉｏｎ
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ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ.
Ａｒｔｉｃｌｅ １８ 　 Ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ

ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｋｅｅｐ ｔｈｅ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｃｌｅａｎꎬ
ｉｎｔａｃｔ ａｎｄ ｉｎ ｎｏｒｍａｌ ｏｐｅｒａｔｉｏｎꎬ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｓａｆｅｔｙ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓ
ａｎｄ ｔｅｓｔｉｎｇꎬ ａｎｄ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈｅ ｓａｆｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ. Ｉｎ ｃａｓｅ ｏｆ ｄａｍａｇｅ ｔｏ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ
ｉｎｃｏｍｐｌｅｔｅ ｄｉｓｐｌａｙ ｏｆ ｌｉｇｈｔｓ ｏｒ ｐａｔｔｅｒｎｓ ａｆｆｅｃｔｉｎｇ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔ ｏｒ
ｅｘｃｅｅｄｉｎｇ ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｓｅｒｖｉｃｅ ｌｉｆｅꎬ ｔｉｍｅｌｙ ｒｅｐａｉｒ ｏｒ
ｒｅｐｌａｃｅｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １９ 　 Ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｔｈｅ ｎｅｔｗｏｒｋ
ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｃｏｍｐｌｙ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｎｅｔｗｏｒｋ ｓｅｃｕｒｉｔｙ
ａｎｄ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｌａｗｓ ａｎｄ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓꎬ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ
ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ｍｅａｓｕｒｅｓꎬ ａｎｄ ｐｒｅｖｅｎｔ ｔｈｅ
ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍ ｆｒｏｍ ｂｅｉｎｇ ｉｌｌｅｇａｌｌｙ ｉｎｔｒｕｄｅｄꎬ
ｔａｍｐｅｒｅｄ ｗｉｔｈ ｏｒ ｉｌｌｅｇａｌｌｙ ｕｓｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２０ 　 Ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ａｃｔｉｖａｔｅ ｏｒ ｄｅａｃｔｉｖａｔｅ ｔｈｅ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ
ｓｅｔ ｂｙ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ. Ｕｎｄｅｒ ｅｘｔｒｅｍｅ
ｗｅａｔｈｅｒ ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｈｉｇｈ ｔｅｍｐｅｒａｔｕｒｅꎬ ｈｅａｖｙ ｒａｉｎꎬ
ｓｔｒｏｎｇ ｗｉｎｄ ａｎｄ ｉｃｅ ａｎｄ ｓｎｏｗꎬ ａｎｄ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｇｕａｒａｎｔｅｅ ｐｅｒｉｏｄ
ｏｆ ｍａｊｏｒ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓꎬ ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ
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ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｆｏｌｌｏｗ ｔｈｅ ｕｎｉｆｉｅｄ ｄｉｓｐａｔｃｈ
ａｎｄ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２１ 　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｔ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｌｅｖｅｌｓ. Ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎｓｔａｌｌｅｄ ｉｎ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ａｒｅａｓ ａｎｄ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ
ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃｏｎｎｅｃｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｔ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｌｅｖｅｌｓ.

Ｔｈｅ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｓｈｏｕｌｄ
ａｄｏｐｔ ａ ｔｉｍｅ￣ｂａｓｅｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｍｏｄｅꎬ ａｎｄ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ａｄｊｕｓｔｍｅｎｔｓ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｍａｄｅ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｐｅｒｉｏｄｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｗｅｅｋｄａｙｓꎬ
ｈｏｌｉｄａｙｓ ａｎｄ ｍａｊｏｒ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓꎬ ａｎｄ ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２２　 Ｔｈｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｔｏ
ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｏｒ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓꎬ ｏｒ ｔｏ
ａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｅｎｔｉｔｉｅｓꎬ ｓｈａｌｌ ｍｅｅｔ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓ
ａｎｄ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｔｈｅ ａｓｓｅｔ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｐｒｏｃｅｄｕｒｅｓ:

(１) Ｃｏｍｐｌｙｉｎｇ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｐｅｃｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｓｔａｎｄａｒｄｓꎻ

( ２ ) Ｐｒｏｖｉｄｉｎｇ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ
ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓꎻ

(３) Ｐｒｏｖｉｄｉｎｇ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｃｏｍｐｌｅｔｉｏｎ ａｃｃｅｐｔａｎｃｅ ｄａｔａꎻ
(４ ) Ｏｔｈｅｒ ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓ ｓｔｉｐｕｌａｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ

ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ.
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Ａｒｔｉｃｌｅ ２３ 　 Ｎｏ ｅｎｔｉｔｙ ｏｒ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｍａｙ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｔｈｅ
ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｏｆ ｄｅｓｔｒｏｙｉｎｇ ｏｒ ｄａｍａｇｉｎｇ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ:

(１)Ｐｌａｎｔｉｎｇ ｔｒｅｅｓꎬ ｄｉｇｇｉｎｇ ｈｏｌｅｓ ｆｏｒ ｅａｒｔｈ ｏｒ ｐｌａｃｉｎｇ ｏｔｈｅｒ
ｏｂｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈｏｕｔ ａｕｔｈｏｒｉｚａｔｉｏｎ ｗｉｔｈｉｎ ａ ｓａｆｅ ｄｉｓｔａｎｃｅ ｆｒｏｍ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｏｒ ｄｕｍｐｉｎｇ ｃｏｒｒｏｓｉｖｅ ｓｕｂｓｔａｎｃｅｓ
ｓｕｃｈ ａｓ ａｃｉｄｓꎬ ａｌｋａｌｉｓꎬ ｓａｌｔｓ ｏｒ ｃｏｒｒｏｓｉｖｅ ｗａｓｔｅ ｒｅｓｉｄｕｅ ｏｒ ｌｉｑｕｉｄ
ｗａｓｔｅꎻ

( ２ ) Ｕｎａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｃａｂｌｅｓꎬ ｐｌａｃｅｍｅｎｔ ｏｆ
ｏｔｈｅｒ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｏｒ ｔａｐｐｉｎｇ ｉｎｔｏ ｐｏｗｅｒ ｓｏｕｒｃｅｓ ｏｎ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎻ

(３ ) Ｅｎｇａｇｉｎｇ ｉｎ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｂｌａｓｔｉｎｇꎬ ｄｒｉｌｌｉｎｇꎬ
ｅｘｃａｖａｔｉｏｎꎬ ｂｕｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ａｂｏｖｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｐｉｐｅｌｉｎｅｓ ｗｉｔｈｏｕｔ ａｕｔｈｏｒｉｚａｔｉｏｎꎻ

(４)Ｕｎａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｒｅｌｏｃａｔｉｏｎꎬ ｄｉｓｍａｎｔｌｉｎｇꎬ ｏｒ ｕｔｉｌｉｚａｔｉｏｎ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎻ

(５) Ｕｎａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｙ
ｓｗｉｔｃｈｅｓ ｏｒ ａｌｔｅｒｉｎｇ ｔｈｅｉｒ ｏｐｅｒａｔｉｏｎａｌ ｍｏｄｅꎻ

(６) Ｏｔｈｅｒ ａｃｔｓ ｔｈａｔ ｃａｕｓｅ ｄａｍａｇｅ ｏｒ ｉｎｔｅｒｆｅｒｅｎｃｅ ｔｏ ｔｈｅ
ｎｏｒｍａｌ ａｎｄ ｓａｆｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２４ 　 Ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｆｏｒ
ａｄｖｅｒｔｉｓｉｎｇ ｐｕｒｐｏｓｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎ ｃｏｍｐｌｉａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ
ａｄｖｅｒｔｉｓｉｎｇ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２５ 　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
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ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ａｎｄ ａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｃｏｎｄｕｃｔ
ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ａｎｄ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｐｒｏｍｐｔｌｙ ｎｏｔｉｆｙ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ
ｉｎｓｔａｌｌｅｒｓ ｏｒ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ａｎｙ ｖｉｏｌａｔｉｏｎ
ｏｆ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ ａｎｄ ｐｏｔｅｎｔｉａｌ ｓａｆｅｔｙ ｈａｚａｒｄｓ
ｆｏｕｎｄ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ ｒｅｑｕｉｒｅ ｔｈｅｍ ｔｏ ｍａｋｅ
ｒｅｃｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｗｉｔｈｉｎ ａ ｓｐｅｃｉｆｉｅｄ ｐｅｒｉｏｄ.

Ｃｈａｐｔｅｒ ＩＶ　 Ｅｎｅｒｇｙ Ｃｏｎｓｅｒｖａｔｉｏｎ ａｎｄ
Ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌ Ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ

Ａｒｔｉｃｌｅ ２６ 　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ
ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉａｌ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｆｏｒ ｕｒｂａｎ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｆｏｒｍｕｌａｔｅ ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ ｍｅａｓｕｒｅｓ ｆｏｒ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ
ａｎｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｉｔｓ ｓｃｏｐｅꎬ ｂｒｉｇｈｔｎｅｓｓ ａｎｄ ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｕｍｐｔｉｏｎ. Ｄｕｒｉｎｇ
ｐｏｗｅｒ ｓｈｏｒｔａｇｅｓꎬ ｐｒｉｏｒｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ｔｏ ｔｈｅ ｎｏｒｍａｌ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ
ｕｒｂａｎ ｒｏａｄ ｔｒａｆｆｉｃꎬ ａｎｄ ｓｑｕａｒｅ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｓｔｒｉｃｔｌｙ ｃｏｎｔｒｏｌｌｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２７　 Ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｃｏｎｆｏｒｍ ｔｏ
ｔｈｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｔａｎｄａｒｄｓꎬ ａｎｄ ｐｒｉｏｒｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ｔｏ ｃｅｒｔｉｆｉｅｄ
ｈｉｇｈ￣ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ ｐｒｏｄｕｃｔｓ. Ｔｈｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｎｄ
ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｅｎｈａｎｃｅ
ｔｈｅ ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｕｍｐｔｉｏｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ
ｓｔｒｉｖｅ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ ａｎｄ ｅｍｉｓｓｉｏｎ ｒｅｄｕｃｔｉｏｎ
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ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ.
Ａｒｔｉｃｌｅ ２８ 　 Ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｓｈａｌｌ ｃｏｎｆｏｒｍ ｔｏ ｔｈｅ

ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｔａｔｅꎬ ｐｒｏｖｉｎｃｅ ａｎｄ ｍｕｎｉｃｉｐａｌｉｔｙ ｏｎ ｅｎｅｒｇｙ
ｃｏｎｓｅｒｖａｔｉｏｎꎻ ｐｒｏｐｅｒ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ ａｎｄ ｈｉｇｈ￣ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ
ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ ｌａｍｐｓ ａｎｄ ａｄｖａｎｃｅｄ ｌａｍｐ ｃｏｎｔｒｏｌ ｍｅｔｈｏｄｓ ｗｉｌｌ
ｂｅ ｒｅａｓｏｎａｂｌｙ ｓｅｌｅｃｔｅｄ. Ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｈｉｇｈ￣ｐｏｗｅｒ ｓｅａｒｃｈｌｉｇｈｔｓꎬ
ｈｉｇｈ￣ｗａｔｔａｇｅ ｆｌｏｏｄｌｉｇｈｔｓꎬ ｌａｒｇｅ￣ｓｃａｌｅ ｎｅｏｎ ｌｉｇｈｔｓꎬ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ
ｕｌｔｒａ￣ｂｒｉｇｈｔ ａｎｄ ｅｎｅｒｇｙ￣ｃｏｎｓｕｍｉｎｇ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆｉｘｔｕｒｅｓ ｉｓ ｓｔｒｉｃｔｌｙ
ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２９ 　 Ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ
ｃｏｎｄｕｃｔ ｒｅｇｕｌａｒ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｕｍｐｔｉｏｎ ｏｆ
ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ. Ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｕｍｐｔｉｏｎ ｏｆ ｄｅｃｏｒａｔｉｖｅ ｌａｎｄｓｃａｐｅ
ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｆｏｒ ｐｕｂｌｉｃ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｌａｒｇｅ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｓｔｒｉｃｔｌｙ ｃｏｎｔｒｏｌｌｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ３０ 　 Ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ
ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ｏｆ ｇｒｅｅｎ ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｅｒｖａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｅｍｉｓｓｉｏｎ ｒｅｄｕｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｉｏｎ
ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｅｒｖａｔｉｏｎ ａｎｄ ｅｍｉｓｓｉｏｎ ｒｅｄｕｃｔｉｏｎ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ３１ 　 Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｓ ａｎｄ ｓｕｐｐｏｒｔｓ
ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇꎬ
ｐｒｏｍｏｔｅｓ ｔｈｅ ａｄｏｐｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｎｅｗ ｅｎｅｒｇｙ￣ｓａｖｉｎｇ ａｎｄ
ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌｌｙ ｆｒｉｅｎｄｌｙ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓꎬ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ａｎｄ
ｐｒｏｄｕｃｔｓꎬ ａｉｍｉｎｇ ｔｏ ｅｎｈａｎｃｅ ｔｈｅ ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ
ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ.
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Ｃｈａｐｔｅｒ Ｖ　 Ｌｅｇａｌ Ｌｉａｂｉｌｉｔｙ

Ａｒｔｉｃｌｅ ３２　 Ｆｏｒ ｂｅｈａｖｉｏｒｓ ｉｎ ｖｉｏｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｆ
ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓꎬ ｗｈｅｒｅ ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ａｌｒｅａｄｙ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｉｎ ｌａｗｓꎬ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｒｕｌｅｓꎬ ｔｈｏｓｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｐｒｅｖａｉｌ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ３３　 Ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｏｒ ｔｈｅｉｒ ｓｔａｆｆ
ｗｈｏ ｎｅｇｌｅｃｔ ｔｈｅｉｒ ｄｕｔｉｅｓꎬ ａｂｕｓｅ ｔｈｅｉｒ ｐｏｗｅｒｓ ｏｒ ｅｎｇａｇｅ ｉｎ
ｍａｌｐｒａｃｔｉｃｅｓ ｆｏｒ ｐｅｒｓｏｎａｌ ｇａｉｎｓ ｉｎ ｌａｎｄｓｃａｐｅ ｌｉｇｈｔｉｎｇ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ｓａｎｃｔｉｏｎｓ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ
ｔｏ ｌａｗꎻ ａｎｄ ｗｈｅｒｅ ａ ｃｒｉｍｅ ｉｓ ｃｏｎｓｔｉｔｕｔｅｄꎬ ｃｒｉｍｉｎａｌ ｌｉａｂｉｌｉｔｙ
ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅｄ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｌａｗ.

Ｃｈａｐｔｅｒ ＶＩ　 Ｓｕｐｐｌｅｍｅｎｔａｒｙ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ

Ａｒｔｉｃｌｅ ３４ 　 Ｔｈｅｓｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ ｓｈａｌｌ ｃｏｍｅ ｉｎｔｏ ｆｏｒｃｅ ａｓ ｏｆ
Ｍａｒｃｈ １ｓｔꎬ ２０２１. Ｔｈｅ Ｍｅａｓｕｒｅｓ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｆｏｒ ｔｈｅ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ
ａｎｄ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｌａｎｄｓｃａｐｅ Ｌｉｇｈｔｉｎｇ Ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ (Ｏｒｄｅｒ ｏｆ
ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ Ｎｏ. １９８)ｐｒｏｍｕｌｇａｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ
Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｏｎ Ａｕｇｕｓｔ ６ｔｈꎬ ２００９ꎬ ｓｈａｌｌ ｂｅ
ｒｅｐｅａｌｅｄ ｓｉｍｕｌｔａｎｅｏｕｓｌｙ.

14


